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BBepaeHwme. B cTaTbe paccMaTpmvBaeTCa punyapckas AnanekTHasa rpynna, pacnpocTpaHeH-
Hasd Ha TeppUTOPUIN TPEX COBPEMEHHbIX roCcyAapcTB - fepmaHun, benbrnn n HugepnaHzos.
AKTyanbHOCTb ee 0byc/10B/eHa NOAHATMEM BOMPOCa O BOCMPUATUN AMaeKkTa ero HocmTe-
JIAMU, MPY 3TOM 0C060€e BHMMAaHWE yAeNneHo A3bIKOBOM cUTyauun B benbrim. HayyHas Ho-
BM3Ha 3aKNK04aeTCs B MOMNbITKE ornpejesieHNs COOTHOLLEHUS FrOCyAapCTBEHHbIX U A3bIKOBbIX
rpaHnLL, B yKa3zaHHOM pervioHe.

MeTopos0rns n UCTOUHUKKN. CTaTbs HanMcaHa Ha base NCCIe40BaHMN OTEYECTBEHHbIX U
3apybexHbIX IMHIBUCTOB MO gnanektonornu (B. M. XupmyHcknin, ®. MioHX, B. Xaybpuxc) u
ananektorpadunm (K. Xaar, A. bax, X. KaxoTt un X. bekkepc). Ans XxapakTepPUCTUKN ANaNeKTOB
BN NCMONB30BaHbI ONKVCATENBHbLIA U CONOCTaBUTE/IbHbIA MeToAbl. AHANN3 COLIMONNHT-
BMCTMYECKOrO MOJIOXKEHUS ANANEKTOB onvpancs Ha paboTsl . Ayapa, T. DpuHrca, X. KaxoTa,
X. bekkepca v gp. Kpome TOro, Ana OTCIeXNBAHUA aKTyaslbHOM TOUKW 3peHns HocuTenemn
AVaANeKToB NPUBAEKaNNCb JaHHble BeNbIMMIACKNX NHTEPHET-CANTOB N GopyMOB. [Mof00HbIN
KOMTM/IEKCHbIA MEeTOZ MO3BOSET OLIEHUTb He TOIbKO IMHrBoreorpaduyeckme, HoO U HOBeW-
L e SKCTPAJIMHIBUCTNYECKME AaHHbIe.

PesynbTaTbl U 06CYy)KAEHME. B CTaTbe paccMaTprBatoTCs 061aCTb pacnpocTpaHeHns 1 xa-
paKTepHble NPU3HAKK PUNYAPCKNX ANANIEKTOB, NCTOPUS UX YNOTpebaeHNss Ha TeppUTOpUmn
lepmaHun, HuaepnaHaoB 1 benbrim, npy 3ToM 0c060e BHUMaHWE YAENSETCA BAUSHUKO
AnanekTa KénbHa. Takxe aHan3npyeTcd rnosioxeHve punyapckrx 41anekTos B BoCTOUHbIX
KaHTOHax COBPEeMeHHONM benbrumn. 3atparvBatoTcsa NpobsieMbl A3bIKOBOW CaMOUAEHTUOU-
Kauuuy HocuTener punyapckux AManekToB M KX accoumaumsa ¢ INTepaTypHbIM BepxHe-
HeMeLKMM S3bIKOM, MPY 3TOM OTMEeYaeTCs, UTo NocieHsAs HabntoaaeTcs faneko He BCeraa.
3aknroyeHue. OTMeyeHa 3aBUCMOCTb TINHIFBUCTNYECKON CUTyaumn B benbrnm ot noAnTn-
YECKNX N COUMOKYNBTYPHBLIX GaKTOPOB, MPU KOTOPOW rOCyAapCTBEHHbIE TPaHNLbl UTPatoT
CYLLLeCTBEHHYHO PO/ib B CamMounaeHTUdrKaumm HocutTenen ananexTra.

KnioueBble cnoBa: AManekTonorus, Awvanekrorpadus, punyapckass AuanektHaa rpynna,
BepXHeHeMeLKWiA, HNKHEeHEeMeLKKUIA, N30r10CChl
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Introduction. The paper considers the Ripuarian dialect group spread on the territory of
three modern states - Germany, Belgium and the Netherlands. The research concentrates
on the dialect’s reception by its speakers, while special attention is paid to the language
situation in Belgium. Defining the correspondence of state and linguistic borders in this
region might be of great current scientific interest.

Methodology and sources. The research methodology is based on Russian and foreign
studies in dialectology (V. M. Zhirmunskii, F. MUnch, W. Haubrichs) and dialectography
(K. Haag, A. Bach, J. Kajot and H. Beckers). For the dialects’ characteristics descriptive and
comparative methods were used.

The analysis of the sociolinguistic situation is based on the works of P. Auer, Th. Frings,
J. Kajot and H. Beckers and others. To follow the current dialect speakers’ point of view the
data from Belgian Internet-sites and forums were used. Such complex method allows to
valuate not only linguogeographic but also the newest extralinguistic facts.

Results and discussion. The paper examines the spread and the characteristics of the
Ripuarian dialects, the history of their use in Germany, underlining the special role of
Cologne's dialect. The situation with the Ripuarian dialects in modern Eastern Belgium is as
well analyzed. Problems of self-identity of the dialect speakers and of dialect’s connection
to the High German are also considered.

Conclusion. The dependence of linguistic situation in Belgium on political and sociocultural
factors, while the state boundaries play a significant role in the self-identity of dialect
speakers.

Keywords: dialectology, dialectography, Ripuarian dialect group, High German, Low German,
isoglosses
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BBenenune. B HacTosie ctatbe peub MOWJET O PUIYAPCKOM TUAJIEKTHOM rpynne, KoTopas
MPUHAUIEKUT K cpelHe(PpaHKCKUM AUAJIEKTaM U B IMaJIEKTHOM KOHTUHYYMe Ha Peline 3aHuMaet
IIPOMEKYTOYHOE MOJI0KEHUE MEKIY HIKHE(PPAHKCKUM, K KOTOPOMY NPUHAAICKUT B TOM UUCIIE
HUJIEPIAHJCKUN S3bIK, U MO3eNbCcKO-ppankckuM [1, S. 3—4].

JlaHHas rpymnna AuajaeKkToB paclpoCTpaHeHa He TOJIbKO Ha TEPPUTOPHUM COBpeMeHHOM [ epma-
HHH, HO ¥ Ha CEBEPE HEMELKOA3BIYHOM yacTu benbrum, a Takke Ha 0ro-3amnajae HUAepiIaHACKON
npoBUHIMU JIUMOYpT.

Ha npumepe pumyapckux AuajieKToOB pacCMaTpUBAeTCs CIEAYIOIas akTyajlbHas npoliema:
KaK JUAJIEKT, paCIIPOCTPAHEHHBIN HA TEPPUTOPUHU HECKOJIBKUX TOCYAAPCTB, BOCIPUHUMAETCS €TI0
HOCHUTEIISIMU U ucciaenoBarensiMu? Hayunas HOBU3HA HACTOALIECH CTaThH 3aKJIIOYAETCS B MTOMBITKE
OTBETUTbH Ha BOIIPOC, MOXKHO JIM B TAKOW CUTYaIlMX TOBOPUTH O €JMHOM JMAJIEKTe WM HeT? A Tarke
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KaKyl0 poJib B OTBETE Ha 3TOT BOIPOC UTPAIOT MOJUTHYECKHE, reorpaduyecKkue U KOTHUTUBHBIE
rpaHunbl? Y, HakoHell, TUaIEeKT — 3TO UCKJIFOYUTENBHO JIMHIBUCTHUECKOE SIBJICHUE WJIH K€ B TOM
YHCJI€ COBOKYITHOCTb 3KCTPAJIMHIBUCTUYECKUX (PAKTOPOB?

MeToa010rusi M MCTOYHUKH. Ba)kHOM TEOpETUUECKON NMPEeANOChUIKON JaHHOMN CTAThHU SIBIISI-
€TCsl IPEJICTABICHNUE O TOM, YTO PaCHpOCTPAHEHUE TUATIEKTOB ONPEEISIEeTCS U30ITI0CCAMH — BO-
oOpa)kaeMbIMH JIMHUSMU Ha KapTe, pa3rpaHUyYMBAIOIIUMHU JIMHIBUCTHYECKUE sBIeHUs. OTrenb-
HbIE S3BIKOBBIE TPAHUIIbI ONPEAEISAIOTCS CIEAYIOUUMU (aKTOpamMu: YUCIOM (HopM, OXBauCHHBIX
3BYKOBBIMU HM3MEHEHUSMHU, YaCTOTOM UX yHNOTpeOleHUs] U CTENEHbI0 UX U3MEHeHUsA. OcoOeHHO
BaYKHBI JUIsl OTIPEICTICHUS] 3HAUMMOCTH TPaHUI] 3ByKOBbIE U3MEHEHHU S, 3aTparuBaroIiye siipo ciio-
BapHOI'O COCTaBa f3bIKa — MECTOMMEHUS, YaCTULIbI, BCIIOMOraTreabHble I1aroisl. IHHOBamu pac-
IIPOCTPAHSIOTCS HEMIPEPHIBHO, OJJTHAKO BHYTPU HUX OTAEIbHBIC SIBJICHHS MOTYT PaCIIPOCTPAHATHCS
CKaukaMH. BaykHble SI3pIKOBBIE TPaHULIbI MOYTH HUKOIZIA HE BHICTYHAIOT B OJMHOYKY, HO BCErna
00BeANHSIOTCS C IPYTUMU B Iy4YKu JUHUM (HeM. Linienbiindel) [2, c. 73-74].

B XIX B. nexoropsle uccaenonarenu (B Tom yucie XK. Xunbepon Bo @pannmn, X. [lyxapar
u I. Ilayns B ['epmanum) cunTasim, 4To AUaJIEKTHbBIE SIBIICHUS HE HUMEIOT I'PaHMUII, a IIaBHO IepeTe-
KaloT Jpyr B Jpyra, HO KIIACCHK OT€YECTBEHHOW auasiektonoruu B. M. JKupmyHckuil kateropu-
YECKH OTIPOBEPra 3Ty TOUKy 3penus [3, ¢. 470]. A. bax ormeuasn, 94To rpaHUIIBI JUATEKTOB UMEIOT
JIUIIb TEHJEHIIMIO COBIIAJIaTh C IPaHULIAMU TEPPUTOPUIA, HO €l TPOTUBOJACHCTBYIOT Pa3HbIE CHIIbI
[4, c. 115].

B. M. XKupMyHCKH# TakKe MOAYEPKUBAIL, YTO OTAEIbHAs U30IV10CCa HE PaBHA JIMHTBUCTHYE-
ckoit rpanute [3, c. 471]. Yuenslit oTMe4a, 4To Tam, TJ€ JOJITO CYIIECTBYIOT MOJUTUYECKUE U
SKOHOMHYECKHE I'PaHULIbl, OTAEIbHBIE U30IVIOCCHI COBMAJIAIOT U 00pa3yroT MyUYKH, KOTOPbIE COB-
MaJal0T C TPaHUIAMH OOIIEHUS, T. €. THAJIEKThI TOCTOSHHO B3aUMOJIEUCTBYIOT € coceTHUMHU. B mpo-
YHX )K€ CIIydasx KaX/J10€ rpaMMaTu4yecKoe SBJICHHE UMEET COOCTBEHHbIE TpaHuLibl [3, c. 423].

Tem He MeHee, nucan B. M. )KupmyHckuii, pacripoctpanenne (OHETUYECKOTO SIBICHUS OCTa-
HaBJIMBAETCs y MOJIMTUYECKUX U/WiH reorpaduueckux rpanui. Korjna B 01HOM MecTe HaKaruBa-
€TCsl IOCTaTOYHO CJIBUTOB apTUKYJIALMHU, KOJIMYECTBO MEPEXOAUT B Kaue€CTBO: TEMEph CIEoyeT
TOBOPUTH HE O (POHETUYECKUX BapUaHTaX, a O Pa3HbIX (POHOJOTUYECKUX SIBICHUSAX C IIPOTUBOIO-
CTaBJICHUEM KpalHMX CTyleHEeHl mpoiiecca (HampuMmep, rnepexon 3BYKoB /p/, /t/, /k/ B /fl, Is/, Ix/)
[3, c. 457]. Pa3Hble TMHUM BO3HUKAIOT HE OJJHOBPEMEHHO, a B TEUEHWH HEKOTOPOTO MEePUOa Bpe-
MEHHU, HO BOKPYI' OJHOW «TOYKH cOOpay», MOATrOTOBIEHHON MCTOpHuYecKoi cuTyarueil. Pacnpo-
CTpaHEHHUE HOBBIX (POPM MOCTENEHHO MPUBOAUT K 0OpPa30BAHUIO JUHUH, U B ATOM IMPOSIBIISETCS
BEYHOE CTPEMJICHHE MUCKITFOUCHHUM CTaTh IIpaBuiioM |5, S. 206].

B Hemenkos3bIYHON HaNeKTONIOTHH U JUaJIeKTOrpaduu HEOJHOKPATHO BCTPEYAETCsl MHe-
HUE, YTO B HACTOSIIEe BPEMs IPaHUIIbI AUAJIEKTOB BCE OOJIbIIE COBIAAAIOT C TOCYIapCTBEHHBIMU
rpaaunamu (I1. Ayap [6], P. Tomsir u A. Yoxep [7], JI. Kpemep [8]). Tak, I1. Aysp yka3siBaet, 4to
XOTS MOJIMTUYECKUE TPAHULIBl U HE BIUSIOT Ha IMHTBUCTHUECKUE Pa3INyuns HAPSAMYIO, HO MOTYT
BJIMSTh HA YEJIOBEUYECKHE KOTHUTHUBHBIE KapThl TaK, YTO B MPEJCTABIECHUU CAMUX HOCHUTENEH I0-
JUTUYECKas PaHULIa CTAHOBUTCS PaBHOM IpaHULIE SI3bIKOBOM, JaXKe €CIIU SI3bIKOBbIE (PAKTHI 3TOMY
nporuBopeyart. Cepuasick Ha I 3ummens, 1. Aysp noguepkuBaeT, YTo I'paHULA — sIBJICHUE HE QU-
3MYECKOE, a MEHTaJIbHOE, 3TO KOTHUTUBHOE MPOCTPaHCTBO [6, S. 12]. OH Takke OTMEYaeT, uTo,
HaIpuMep, Ha TpaHMIle HEMEIKOTO U HUJIEPJIAHACKOTO s3bIKOB mocienHue 60 yer (cTaTbs Hamu-
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cana B 2005 ., T. €. Ha JaHHBIA MOMEHT yxe noutu 80 JIeT) eCTh pa3BUTHUE, U JUAJIEKTHI PACXOAATCS
Bce OoJbie. /InaneKkTsl UCIIBITHIBAIOT CUJIHOE JIaBJIEHUE CO CTOPOHBI JINTEPATYPHOU HOPMBI, KO-
TOpasi CAMBOJIM3UPYET HallMOHAJIBHYIO UIEHTUYHOCTb, [I03TOMY JIMAJIEKTHBIH KOHTUHYYM I1OCTe-
[IEHHO YCTyNaeT MECTO COBMAJEHHUIO T'PaHUI] PaclpOCTPAHEHHUS IUAJIEKTa U TOCYIapCTBEHHBIX
rpanui [6, S. 18f.].

X. Kaxor u X. bekkepc Takke OTMEUYAIOT, YTO TPAHMIIA THATIEKTOB IEPECEKAET TOCYIapCTBEH-
Hbl€ U KYJIBTYpPHbIE I'DaHUIIbl, HO JIMTEpaTypHasi HOpMa OKa3bIBae€T Bce Oosbliiee BiIUsHHE [9,
S. 155]. P. Tonbuy 1 A. Yokep aake COMHEBAIOTCSI, CTOUT JIM MPUUUCIATH TUAIEKTHI K CEBEPY OT
nuHuu benpara — uzonoccoi maken/machen «enarb» B paMKax BTOPOTO NEPEIBUKEHHSI COTIIac-
HBIX — K HWKHE(PAHKCKUM, U OTMEYAIOT, YTO BCE TUAJTIEKThI MOXKHO IIPUIUCATh» K COOTBETCTBY-
IOLUM JINTEPATypPHBIM si3blKaM [7, p. 32].

Bnusinue nurepaTypHbIX A3bIKOB (HEMeLKOTro /i ['epmManuu u Hugepnanackoro s Hunep-
JaH/10B ¥ benbruu COOTBETCTBEHHO) JUAJIEKTHI B PACCMaTPUBAEMOM PETMOHE UCIIBITHIBAIOT, HAUH-
Has ¢ XIX B. Cokpaienue chepsl ynorpedieHus 1uajiekToB ((pyHKIHOHAIbHAS OTEPs) MPUBO-
IUT K CTPYKTYPHBIM MOTEPSAM. Tenepp CTpyKTypHbIE pa3inyus CYIIECTBYIOT U B JUAJIEKTaX, a HE
TOJIBKO B TOM, KaKOW JINTEPATYPHBIH A3bIK [NIABEHCTBYET HAJI HUMU. B CO3HaHUM HOCUTEINIEH TakKe
€CTh TEHJCHILIMS K 3aMEHE JUaJeKTa B 00MXOJEe pa3sTOBOPHBIM SI3bIKOM, KOTOPBIM OpUEHTHpYETCS
Ha JINTEepaTypHYyIo HOpMY. B pesynbrare nuanekT Kak cpeicTBO KOMMYHHUKAIIUY, HE 3HatoIlee rpa-
Hul, paspymaercs [8, S. 3401].

C ecrecTBeHHBIMU JIaHIIA(QTHHIMU T'PAHULIAMHU SI3bIKOBBIE IPAHULIBI MOT'YT COBIIAJIaTh OTYa-
CTH, JaXXe IPU OTCYTCTBUM NOJUTUYECKHUX I'paHull. Tak, p. PeliH HuUrne He sABIAETCS S3BIKOBOM
TpaHUIIEH, ¥ TUAJIEKTHBIC SIBJICHUS TIEPECEKAIOT €€. A PUITyapCKHUI 1 MO3EJIbCKO-(hPAaHKCKHI aHra-
JIEKTHI BIUSIOT IpYT Ha Jpyra cj1abo, HOCKOJIbKY MEX/1y HUIMH €CTh €CTECTBEHHOE MPENATCTBUE —
ropsl Alidens Ha 3anazie U ropbl 3ubeHredbupre Ha Boctoke. Ha ceBepe ke HUKaKUX MPEnsITCTBUMA
JUIs B3aMMOIIPOHMKHOBEHUS IMAJIEKTOB HET, M0ATOMY Ha Oeperax p. Pyp B pumyapckuil nonaiu
SIBJIEHUS U3 HIDKHepaHkckoro [1, S. 4-5].

C npyroii CTOpOHBI, HOJTUTHYECKHUE COIO3BI C CAMOI'0 Hauajia CBOEro CyIeCTBOBAHUS IIPUCIIO-
cabnuBanuch K tanamadry. [loutu Bce COBpeMEHHBIE S3bIKOBBIE T'PAaHUILIbl COBMIAIAIOT C TOIUTH-
yeckuMu rpanuriamu Hosoro Bpemenu [2, ¢. 74] nu0o ¢ rpaHuIiaMy CpeTHEBEKOBBIX (Deo1abHbIX
tepputopuii [3, c. 424]. Tak, rpaHuIia puIyapckoro auajieKkTa — 3To, 0 CyTH, TpaHHIa Kypgrop-
mectBa KénpHckoro u repuorcts FOnux u bepr. I'panuna sxe Broporo nepeaBuKEHUs CONIaCHbIX
Ha ceBepe (1uHUM benpara u YpauHrena) npejnctaisieT coO0M IrpaHuIly MeXay KypQropiiecTBOM
Kénpn u repuorcrsom Kiese [3, c. 559]. IIpu 310M BiusiHUE HCUE3HYBIINUX MTOJTUTUYECKUX T'PAHUIL]
nepxutcst He Oonee 300 set, kKakuMu Obl 3HAYUTEIHLHBIMU OHU HU OBLIIM, @ HOBbIE HAUMHAIOT OKa-
3bIBaTh BIHsHUE Yyxke depe3 30—50 set, T. €. MHHOBAIlMU PACTIPOCTPAHSIOTCS 04eHb ObIcTpo. Tam
Ke, TJE MTOJIMTUYECKUE TPAHUIIBI COBIAIAIOT C (hU3udecKuMH (¢ TanamadTom), o0pa3yroTcst 0co00
1yOOKHeE A3BIKOBbIE IPaHULLBI [2, ¢. 75-76].

Taxum 00pazom, Bce HCCIeA0BaTeNN CXOAATCA B TOM, YTO MOJIUTUYECKUE TPAHUIIBI TaK WM
MHaue BIUSIOT Ha paclpocTpaHeHHe auajekToB. lyisg aHanmu3a CUTyallud HEMOCPEACTBEHHO C
PHUITyapCKON THUAIEKTHOW TPYIIION 00paTuMCs K ee MpU3HaKaM, paclpOCTPAHEHUIO B XO/I€ UCTO-
PHUHU ¥ COBPEMEHHOMY, a TaKXkKe NMPOAHATU3UPYEM BOCIPHUATUE JAHHOTO JIMHIBUCTHUECKOTO (PpeHo-
MEHa €ro HOCHUTEJISIMHU MOCPEACTBOM OOpPAILEHHUS K HEMEIKOS3bIYHOMY CETMEHTY O€IbIMiiCKOTO
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WnTepuera. VcTouHrKaMu IPUMEPOB AUATIEKTAIbHBIX SIBJICHUN MMOCITYKUJIA B TOM YHUCIIE SI3BIKO-
BbI€ KapThl IHCTUTYTa CTpaHOBEAEHMSI U peruoHabHOM uctopuu [10].

PesyabTarsl 1 00cyxaeHue. 'paHuna punyapckoil 1uajeKkTHOW I'pyMIbl HA CEBEpe COBIa-
naeT ¢ nuHuel benpara, Ha rore 3Ta rpaHuIla JOXOIWT 0 3WTeHA, a Ha 3amaje — 10 JWIeHA B
benprun. OxHas rpanuiia JOBOJILHO TOYHO IOBTOPSIET IpaHuUlly (enepanbHoi 3emiin CeBepHbIil
Peiin-Becrdanus. Punyapckue AuanekThbl Takke MPeACTaBICHbI B IByX HEOONbIINX 00NacTAX Ha
ceBepe denepanbHoii 3emiu Peitnnang-I1dansi — bax-Holenap-Apgaitnep u Jlunm, BXOASIIKUX B
Kénpuckoe kypdropuiectBo. Kpome Toro, puryapckue 1uaieKkThl B X0y Ha CEBEPE HEMELIKOSI3bIY-
HOM yacTu benbruu u Ha roro-3anagHoi okpanHe nposuHuUU JlumOypr B Hunepnangax [11].

OT MO03eNbCKO-(PAaHKCKOTO PUITyapCKUi OTACNAET u3oriocca dorp/dorf «iepeBHS», JTMHUS
dat/das «4T0» — M0O3€JIbCKO-PPAHKCKUM OT PeHHCKO-(DPaHKCKOrO, KOTOPBIH, B CBOIO OY€pe/lb, Ha
1ore JOXOOUT A0 JUHUU appel/apfel «s610ko». Bece 3T TMHUM B COBOKYIHOCTH OOpasyloT Tak
Ha3bIBaeMyto PelfHCKYI0 mepexo/iHyto 001acTb, KOTopas Ha KapTe 1o (GopMe 1moxoxa Ha pacKpbl-
TBIH Beep, OTKyJa U HeMelkoe Ha3BaHue PeitHckuit Beep (Rheinischer Fdcher). 3To cocTosHumeE,
kotopoe B XIX B. 3adukcupoBan ¢ cBouMu aHketamu [ eopr Benkep, Mao MEHSJIOCh MPUMEPHO
¢ 1000 r., Korzia B 3TOT PETHOH C FoTra Ha CEBEP MPOHUKIIO BTOPOE NEPEABUKEHHUE COMIAaCHbIX. JIUIb
MO3/IHEE K 3TUM JIMHUSIM PUCOEIUHMUIIACH JIMHUS YPIUHTEHA, IO KOTOPOUM MPOXOJUT M30IT0cca
ik/ich «s» [12, S. 20-22]. UepenoBaHnue quajaeKTHBIX 4€PT OOBSCHAECTCS UCTOPUIECKON pa3apoo-
JIEHHOCTBIO JIAaHHOTO PEruoHa Ha MeJKue Teppuropuu [5, S. 192].

Ob6nacTh pacpocTpaHEHHUs PUITyapCcKOTo nuanekTa oT Aaxena ao I'ymmepc6axa u ot Kenur-
cBuHTepa 10 benpara npeacrapisier co60i €AUHBIN S3bIKOBOM KOHTUHYYM, B KOTOPOM, HECMOTPS
Ha OTJIeIbHBIC pa3uuusi, 00mux 4ept oompiie [1, S. 6].

Bbonee toro, 1o Broporo mnepedosi COIIaCHBIX PUITyapCKUN 00pa3oBBIBAJI €IMHOOOPA3HBbIM
SI3BIKOBOM KOHTHUHYYM C JUaJIEKTaMH Ha MPUJIETaloluX K HEMY TEpPUTOPUSIX B ycThe PeliHa u Ha
6eperax CeBepHOro Mopsi, 0COOEHHO — C HUKHEPpaHKCKUMU oOnactsamu. [IpornBonocraBneHus
HUKHE- 1 BEPXHEHEMEIKOTO TOI/Ia €Ile HE CYIIECTBOBAJIO, PUITYapCKUN BMECTE C HUKHE(PPAHK-
CKUM, aHIJIOCAKCOHCKUM, (PPU3CKUM U APEBHECAKCOHCKUM MPUHAAIIEKAI K UHI'BEOHCKUM SI3bIKaM.
dakTUuecKu 3T0 ObUT HIDKHEHEMEIKHH SI3BIK C HETePEIBUHYTHIMHU COTIIACHBIMU /p/, /t/, /k/, a
TaKoKe /sk/ B aOCOMIOTHOM HadvaJie CI0Ba, /s/ TIEpe]l COTJIACHBIM U /s/ mocie /7/.

Kpome orcytcTBUs BTOporo nepe0osi, puryapckue IuajekThl XapaKTepU3yrTCsl TAKUMHU SIB-
JICHUSIMU, KaK BOKaJIM3alus (réf «paBblid, IPaBUIbHBIN», HEM. recht), KOMIIEHCATOPHOE Y/JINHE-
HUE Tiepe cnupanTamu (das «6apcyk», HeM. Dachs) v epen /rs/, /rs/ (ditors, dors «oxaxna», HeM.
Durst), manatanuzanus (wiy «BUHO», HeM. Wein; tsik «BpeMsi», HEM. Zeit) U TyTTypanuzanus (honk
«cobakay», HeM. Hund) [5, S. 147-149].

B pacrnipoctpanenuu puiyapckoro Ha TEppUTOpHH [ epMaHuu B X0/1€ UCTOPUHN HEJIb34 Mepe-
OLICHUTH IPECTK U BiausHHUE KEnbHa, KOTOPHI HAXOAUTCS B LEHTPE PUILYapCKOW IHAIEKTHON
TeppuTopuu, rae yxe ¢ cepeaunsl XIII B. B o6macTu npaBa 1 1€710MPOU3BOJCTBA IPOUCXOIUT TIe-
pexoa ¢ JaThlHU Ha punyapckuii auanekt. [Iporecc stot 3ansn okono 150 ner. B XIV-XV Ba.
MIPOMCXOUT CTAOMIM3AIUsl KOHCOHAHTHU3MA B IMUCbMEHHOM pPUITyapCKOM, M NPUMEHUTENIBHO K
Kénbry MOXHO TOBOpUTH 0 ero cranmaptusanuu [13, S. 2720-2721]. DToT nuanekt, ObIBIINIA B
xomy B Kénpue mo 1880-x rr. Ha3pIBarOT «k€nbHCKUI 11at™ (kolsch Platt / platt Kolsch) [12, S. 54],
B OTJIMYME OT COBPEMEHHOTO KETBHCKOTO auanekTa (Kdlsch), kotoperit ero BeitecHm 12, S. 11].
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B cpenneBexoBom nuanekre KénbHa, B OTIMUKE OT OCTaJIbHOTO PUILyapcKoro, Obu10 Oosee mocie-
JIOBaTEJIbHO MIPOBEJCHO BTOPOE NEPEIBUKEHNE, HO HAOMI0AAIOCh MHOTO Pa3Inyiid B BOKAJIU3ME,
4TO OOBSICHSIETCS aKTUBHOW TOPTOBJIEH U MPECTUXKEM BepxHeHeMmenkoro [1, S. 6].

Punyapckuii ucnonb3oBalics TaKKe B 00JACTIX, HAXOUBILIUXCS 110/1 5KOHOMUYECKUM U KYJIb-
TypHbIM BiusiHMeM KénbHa, ¥ A0NblIe BCETO KaK MUCbMEHHBIN S3bIK OH COXPAHSICS B CEBEPHOIl
yacTtu Pelinckoit obnactu, rae Bnusaue KénpHa 6p110 ocodenno cuibHo [13, S. 2722]. C npuco-
€IMHEHUEM HOBOM TEPPUTOPHUH K MTOJUTUUECKOMY LIEHTPY, KPYITHOMY WUJIM MaJIeHbKOMY, TyJla IpU-
XOJIMJIM HOBbI€ YMHOBHUKHU, IPUHOCUBIINE C COOOM SI3bIKOBbIE MHHOBAMU. OTIebHbIE IPEACTa-
BHUTENIN BhICIIMX cJioeB oOmiectBa emie B XI—XII BB. Hauanm UCMONb30BaTh KOXKHBIE, PUITyapCKHE
(GopMBI, 3a/10]T0 10 TOTO, KAK OHU CTaJIM YIIOTPEOUTEIbHBI CPEld OCHOBHOI Macchl HOCUTENEH
nuanekta. Tak, roykHble (OPMBI MPOHUKIM 332 HUKHE(PPAHKCKYIO TPAaHUILY, a BTOPOE MepeIBUKeE-
HUE CO BCEMH €ro HIKHE(PPAHKCKUMU-PUIIYapCKUMU MPOTUBOPEUUSIMU OCTAaHOBHJIOCH HA rpa-
Huue rpaderea FOmmx, mockonbKy 371eCh 3aKaHUMBajIach cepa BIMSHUS IOJIMXCKOT0 aJMUHHICTpa-
TUBHOTO amnmapara. KOnux, B cBoro odepens, Bxoaui B chepy BimusHus Kénpna [5, S. 196-200].
Taxum o6pazom, o nonuTHUYecKuM BiusiHueM KénbHa u ero okpyKeHUs crapasi FpaHHUIa MEXTy
HIKHE(PAHKCKUM U PUITYapCKUM CMeCTUiIach ¢ JMHUM beHpaTta Ha TUHUIO YpIUHTEHa, a MEXLy
HUMH HAXOJIUJICS ITYYOK MEePEXOIHBIX siBJIeHUH [ 5, S. 99]. To ecTh 15 puITyapcKoro HaJa0 TOBOPUTH
HE 0 BTOPOM IEPEIBIKEHUH COIIACHBIX, O IOCTEIICHHOM 3aUMCTBOBAHUU BEPXHEHEMEIIKOH JIeK-
cuku [5, S. 156].

Bnusinue otnenbHbIX Oosee-MeHee KPYMHBIX IIEHTPOB JIO CUX IOP UrpaeT CyIIECTBEHHYIO
ponb. Tak, BOKpyr AaxeHa ecTh CBOSI, IEpEXOHAasi pUITyapCKO-IIMMOYpreKas IuajieKTHas 30Ha, HO
HaxOSIIHICS Bcero B 15 KM OoT Hero Ha OeJIbIuiiCKON TEPPUTOPUU DUIMEH T0CTaTOYHO IKOHOMHU-
YEeCKU HE3aBUCHUM, YTOObI HE MOIACTh MOJ] €r0 BIUSHHUE, U B 3TOM PErMOHE TAK)K€ €CTh aBTOHOM-
Hble nHHOBaIWK. C Ipyroi CTOPOHBI, DUTIEH CIIMIITKOM MaJl, YTOObI CAMOMY PacIpOCTPAHSITh CBOE
BIIMSIHUE Ha cocegnue oomactu [9, S. 183—185].

HcTopuuecku 30Ha pacripoCTpaHEHUS pUITyapCKUX JIUAJIEKTOB BBIXOJMJIA 3a MIPeJIesbl COBpe-
MeHHOM ['epmanuu. B. XayOpuxc moguepKkuBaet, 4to ciie[bl GpaHKCKUX UaJIeKTOB HAMHOIO 3a-
NajHee COBPEMEHHOM poMaHoO-repMaHckoil rpanuilbl — B CeBepHoit Ppanuuu, Bamionuun u
®naHpuu — 3TO pe3yibTaT MPECTHKA FEPMAHCKUX JUAJIEKTOB HAa 3aXBaU€HHBIX ()paHKaMU TEpPpU-
Topusix. [lepBas nonmutudeckas rpanuna B EBpone, npoBeieHHast 1O SI3IKOBOM I'PaHULE, — 3TO Ipa-
Huna 1839 ., no xoropoit ppankoszbiuHas yacTh JIrokcemOypra oronuia bensruu [14, S. 3334f.].

B Cpennue Bexa u Pannee HoBoe Bpemsi CyliecTBOBaJI €IMHBIN S3bIKOBOM KOHTHHYYM MEXTY
CpPEIHEHHUIEPIaHACKIM Ha 3alajie U CPeIHEHEMELKUM Ha BOCTOKE, U JUIsl MMCbMEHHOIO S3bIKa
TaKke He ObLIO YeTKOM rpaHulbl. OTAEIbHBIE YEPTHI MIPOSBISUINCH CUIIbHEE B ONPEAETICHHBIX 00-
nacTax. J{is 3Toro BpeMeHu pa3rpaHuyuTh HEMELUKUN U HUAEPIIaHACKUIT HEBO3MOXKHO, JUIsl HOCH-
Telel 3To ObLT OuH 361K — Diets/Duits/Deutsch [8, S. 3397-3399].

Jlyig pa3BUTHUS HALIMOHAIbHBIX JIUTEPATYPHBIX S3BbIKOB U, COOTBETCTBEHHO, S3bIKOBBIX I'PAHMI]
OTPOMHYIO POJIb ChITpajl OTKA3 OT JIAThIHU KaK A3bIKa JIETONPOU3BOJCTBA, 4TO HAa HukHem Peiine
npowusonuio B konie XIII B. IIpu stom roknas wacts Hunepnangos pano (B XIV-XV BB.) noa-
BEpIIach CUJILHOMY PUITyapCKOMY BIIMSHUIO, BIUIOTh A0 MPEINOYTEHUs] PUIIyapCKOrO MUChMEH-
HOro s3bIka B Mepce. OnHaKo MocCieayomuid 0TKa3 0T PErMOHAIbHBIX TUChMEHHBIX SI3bIKOB Ha
HIDKHEHEMeIKoM ceBepe U B KE€nbHe 1 ero nocTeneHHoe BHITECHEHUE BEPXHEHEMELKUM, a TaKxkKe
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pacTyImuii BMECTe C MOJIUTUYECKUM U KYJIbTYPHbIM 3HaueHHeM HujeprnannoB mpectux HUaep-
JIAH/ICKOTO HA 3arajie cAejalu JUlsl HIKHEPEHMHCKOT0 peruoHa HEBO3MOXHBIM COXpaHEHHUE CO0-
CTBEHHOTO ITMCHbMEHHOTO s3b1Ka [15, S. 2633-2634].

S3p1KOBOE CaMOCO3HaHME Hadalo pa3BuBarbes ¢ XVII B. — ¢ mosiBiieHnEM rocy1apcTBeHHON
rpaHulibl, HO BIUI0Th 10 XVIII B. Bce emie MOKHO TOBOPUTH O €IMHOM JIMAJIEKTHOM KOHTHHYYME.
JInme ¢ XVIII B. kak HOCUTENHN A3bIKA, TAK U YYCHbIC HAYMHAIOT Pa3jIvM4aTh HUICPIIAHJICKUU U
Hemenkuii [8, S. 3397-3400], a TepMuH «HUAEPIAHICKUI» MpaBoMoueH ¢ X VI B., Korja HaYMHAET
CKJIa/IbIBaThCs JTUTEPATYPHBIH SI3bIK. [0 TOro peub 10KHA UJITH O HHKHE(YPAHKCKOM UITU HUYKHE-
peitHckoM [15, S. 2629], koTopblii ObLIT OIM30K K PUITYapCKUM JUAIEKTaM, B TO BpeMsI KaK COBpe-
MEHHBIN Onnxke K ppusckomy s3bIKy [3, c. 556].

B I'epmanuu o nepexoze OT MUCBMEHHOTO JUajIeKTa K 00IIeMy AJisi BCEX BEPXHEHEMELKOMY
MO>XHO TOBOPHUTH, HaunHast ¢ X VI B., Korja oTHOBPEMEHHO CO CMEHOM IIEHHOCTEH 151 COOCTBEH-
HOM MIEHTUYHOCTU CTAHOBUTCS O0Jiee 3HAYMMbIM HE TOJIBKO POJHON rOpoJ, a BCSl HEMELKasi M-
nepus. JluanekTsl HAUMHAIOT BOCIIPUHUMATHCS KaK HEYTO HU3KOE U TEPSIOT CBOU craryc. Jluuib ¢
XIX B., mocine gpaHiry3ckoro BTop>keHus B PeiiHcKyto 001acTh, JUaNeKThl BHOBb HAYMHAIOT Olle-
HUBAaThCS MOJIOKUTEIBHO (CBOIO JIETITY 3/1€Ch TAaK)KE BHEC HEMELKUI HAllMOHATIbHBIA POMAHTH3M )
[13, S.2723-2725].

Co Bropoii nonoBuHbl XIX B. MpoUCXOIUT MOCTENEHHOE, a nocie Bropoit MupoBoii BOMHBI —
CTPEMUTEIBHOE «OBEPXHEHEMEUNBaHUE) HIDKHE(PpaHKCKUX quanekToB. [1o nqpyryio cropony rpa-
HULbI OJJHOBPEMEHHO NMPOUCXOIUT «HUAEPIaHAN3aUsD». ITH (HaKTOPbl IPUBOAAT K pa3pbIBy He-
KOT/Ia €IMHOTO JTMAJIEKTHOTO KOHTUHYYMa 10 00€ CTOpoHbI rpanulisl [15, S. 2637]. K. Marteiiep
MPEANOoaraet, 4To ceiiuac MOKHO TOBOPHUTH O Aeauanektuzanuu (Entdialektisierung) HeMeIKoro
[15, S. 2726]. I. KopuenucceH, HAampOTUB, TOBOPUT O BO3POXKICHUH JTUAJIEKTOB, TIO KpaitHEH Mepe
B peruone Kénpna ¢ 1970-x rr. [12, S. 130].

OObpaTtumMcst K COBpEMEHHOMY IIOJIOKEHUIO PUITyapCKOM auanekTHou rpymmsl B bensruu. Ha
pHUIIyapCKOHM IpyIIle AWajJeKTOB CPeIU MPOUYUX roBopsT B Bamnonuu, rae B oOmiei cloXHOCTH
okosio 100 ThIC. yenoBeK SBISIOTCS HOCUTEISIMU T€PMAHCKUX S3BIKOB W/HWIN JAUAJIEKTOB — B TOM
YlClie HEMELIKOI0, JTIOKCEeMOYyprckoro v JuMOyprckoro. Pumyapckuii B repMaHOsA3bIYHBIX KAHTO-
HaxX OCHOBaH IpeuMyliecTBeHHO Ha nuajiekTe Kénpna. Kpome Toro, Ha ceBepo-BOCTOKE OEIbIHii-
CKOM TIpOBUHITNH JIbEXK B X0y MEPEXOTHON A3BIKOBOM BapUAHT MEXIY JTUMOYPICKUM U pUITyap-
CKHUM — TaK Ha3bIBAEMBIN TUIAT-AUTC, KOTOPBIA B 1992 1. 6p11 ipu3Had B Bayumonun omquuM u3 pe-
THOHAJBHBIX S3BIKOB [16, c. 101].

OnHako JaHHBIN PErHOHAIIBHBIN S3bIK IPEICTABIIACT COO0M OMPECIICHHYIO TEPMUHOJIOTHYE-
CKyI0 TIpo0iieMy, oT4acTi 00yCIIOBICHHYIO 00sacThio ero pacnpoctpanenus (I'epmanus, Hunep-
nauel, benerus). Tak, quanexronoru [ epMaHuN UCTIONB3YIOT TEPMUH «PUITYaPCKUAN GPAHKCKUI,
Bo ®nanapuu u Hunepnangax — «x0ro-BOCTOUHbIN JTUMOyprckuit», a B Bamuionuu u ®@pannum —
«xaponuHrckuit ¢ppankckuity. Hunepnanackuit nuarsuct XK. @punc npeanaran uis JUajaekToB B
paauyce 15-20 kM BOKpyr AaxeHa TEPMHH <IMMOYpPICKHH SI3BIK TpEX TOCYIapcTB» (HEM.
Ldinderdreieck). Taxxe B X0y Ha3BaHUE «IUMOYpPrCKO-pUITyapCKUi», KOTOPOE MOJPa3yMeEBaET, YTO
3TO CaMOCTOSATENIbHBIN, OTAEIBHBIN OT JIMMOYPICKOTO S3bIKa, HA YTO YKa3bIBAlOT POMAHCKUE YEPThI
B CHHTAaKCHCE, a TAK)Ke 3aMMCTBOBAHMS U3 (PPAHITy3CKOTO M BAJUTOHCKOTO SI3BIKOB [ 16, c. 109].
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Ha auanexkTHyio mpHHAUIEKHOCTh pa3HbIX obnactell benbruu Takke CymiecTBYIOT pa3Hble
toukw 3penns. Cornacuo M. Illpaiineny, peruon JIbeska, Kak U Tak HazbiBaeMas Hemerkas nmomoca
(Deutsche Strich), ¢ TOUKH 3peHUs1 YIOTPEOUTEIBHOTO S3bIKA SBISIETCS HUJEPIAHICKUM WK (hria-
MaHACKHM, HO HE HEMELKUM, XOTS BEpXHEHEMELKHUH M HCIOJIb3YETCS TaM KakK SI3bIK KYJIBTYpPBI
(HampuMmep, Ha HEM BeZeTcs LIEPKOBHAs cliy»k0a). SI3bIKOM OOIIEHUs ABISETCS HUKHEHEMELIKO-
(HrxHEepaHKCKO-)IUMOYpPrckuil. A perroH DHNeHa OpraHu4HO CBSI3aH C HIKHE()PAHKCKUM
Jlumbypra u Pelinckoii obnactu [5, S. 102].

Hocutenu 3TuX 1MajaekToB CYUTAIOT, YTO UX HEJIb3sI IPUYUCIUTh HU K HEMELIKOMY, HU K HU-
JIEpJIaHJICKOMY, HO HaJ0 paccMaTpuBaTh Kak HIDKHE(PpPAHKCKO-pUIyapcKue auanekTbl. OgHako
SI3bIKOM KYJIBTYPBI SIBJISICTCS HEMELKHM, KOTOPBIA KAK TAaKOBOW BBITECHSET PUILyapCKHM, HANPU-
Mep, B yupexaeHusax banena, Monuena u Banbxopna [17].

Ha nuckyccuio o Mecte punyapckux JuajiekToB B BocTouHbIX KaHTOHAX benbrum Biusior u
MOJIUTUYECKUE NMPUYMHBI. Tak, B KOMMyHe BypeH 10 cux mop €cTb HOCUTENU PUITyapCKuX Jua-
JIEKTOB, U3-3a Yero (hramMaHCKue BJIACTH HACTaMBAIOT Ha FT€PMAHCKOM XapaKTepe 3TOro peruoHa
U MPOJOJKAIOT BHEAPSTH (pylaMaHICKUM BapuaHT HUJIEPIaH/ICKOTO si3bIKa. B cBolo ouepenp, Ba-
JIOHCKHE BJAaCTU MOAJEP’KUBAIOT IIAT-TUTC KaK aJbTEPHATUBY HHUJAEPIAHACKOMY M HEMELKOMY
sI3bIKaM, KOTOPBIE€ BOCIIPUHUMAIOTCS Kak yrposa ¢paniry3ckomy [16, c. 109—-110].

C TOYKM 3peHUsl COLMOIMHIBUCTUKU OJIHA U3 MPOOJIEeM 3aKJII0YaeTCsl B TOM, YTO HEMEIIKUM
IralieKTaM Ha ppaHko(poHHOM Tepputopuun B BocTounoil benbruu He NpoTUBOIIOCTaBIEH HEMELI-
KU JIUTEpaTypHBIM S3bIK KaK HOpPMAa, B TOM YHUCII€ 3TO UIpaeT NPUHLUIHAIBHYIO POJib IS
(camo)uaentudukanun Hocutened auanekra [9, S. 151], mOCKoNbKY HalMOHAJIbHAS UIACHTHY-
HOCTb CKJIQJIbIBa€TCS U3 SI3bIKA, COLIMOKYJIBTYPHBIX MapKepOB M COLIMOKOMMYHHMKATUBHOIO MpO-
cTpancTBa [13, S. 2714]. BnusiHue 1uTepaTypHOro HEMEUKOro (PaKTHUYECKH OrpaHUYMBAETCS He-
CKOJIbKUMU HAcCEJICHHBIMH ITyHKTaMU Ha rpaHulie ¢ [ epmanuei.

Jlanee, HEMELKOSI3bIYHBIE TEPPUTOPUN benbrum HEoTHOPOIHBI, 3TO HE CaMOCTOSITENIbHAS
rpymna JuajeKkToB, HO CBSI3aHHAs C pPUILyapCKUMHU AMalieKTaMy Ha Tepputopuu ['epmManuu B 06ma-
cTH MeXy JuHuen benpara u u3ornoccoit dorf/dorp «nepeBHs»: ceBepHas yacTb bensrum (mpo-
BUHITUSA JIbEeXK) NeTUTCS HA HIDKHE(PAHKCKUN DUIEH U PUITYapCKO-MO3eTbCKO-Pppankckuii Cen-
But. Kpome Toro, Ha HEMEITKOM TOBOPSAT Ha 0Te, B APJIIOHCKHX 3eMJIsIX (TTpoBHUHITHUS JIFoKCemMOypr).
Mex 1y HUIMH [TPOXOJIUT 1oJioca MupuHoi okono 40 kM, npuHaanexaimas Benukomy ['epriorctsy
JlrokcemOypr. BuyTtpu benbruu rpanuna Mexay ¢iramMaHICKUMU U HEMELUKUMHU TUAJIEKTaMH COB-
nagaer ¢ my4ykom umsomocc [9, S. 151-152]. BaxkHyto poib UrpaeT U SKCTPaTUHTBUCTUYECKUN
KpUTEepUii, a UMeHHO rpanuna bensruu, I'epmanuu u JlrokcemOypra.

Eme omHoit mpoGiieMoi SBIISIETCSI BOIPOC MPECTka AuaiekToB. Eciu B nepeBHAX Oenbruii-
ckoro AMderns 4uciIo HOCUTENEH MuajekTa enie OTHOCUTEIBHO BBICOKO, TO Ha CEBEPE HEMEITKO-
SI3BIYHOTO cOO00IIeCTBa, 0COOEHHO B Diinene u Kerrenu, quaiekT UCIob3y0T HAMHOTO MEHbIIE
JO7IeH, 0COOEHHO KakK S3bIK aAMUHUCTparuu [18].

C oHO¥ CTOPOHBI, B HEMEIKOS3bIYHOM COOOIIECTBE BEYTCS CIIOPBI, HAJO JIU 00y4aTh AeTen
I1aT-AUTC, HE SIBJIAETCS JIU OH «YMPOLIEHHBIMY» WU AK€ «MCIOPUYEHHBIMY» PUITyapCKUM BapUaH-
TOM JIUTEPATypPHOr0 HEMELKOTO si3bIKa. C Ipyroil CTOpOHbI, cCaMH OEJIbIUHIIbI CYHUTAIOT HEOOXOAU-
MBIM MPOBOJUTH MEPOTIPUATHS 110 MOJJIEPHKKE IJIaT-AUTC U APYTUX JUAIEKTOB, IPUHUMATh MEPbI
110 COXPAHEHUIO ATOM YacTH WX KyJabTypHOTro Hacieaus [18].
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[Ipu 3TOM caM0 HEMELKOS3BIYHOE COOOIIECTBO CTPEMUTCS K TPEXbA3bIYHOM benbruu, a Hemen-
KM IMEET LIaHC CTaTh A3bIKOM KYIbTYpblI [ 19]. B bproccene, oHako, 3TOro He 3aMe4aroT, HECMOTPSI
Ha TO YTO (pOpMaIbHO HEMELKUI SIBIISETCS OJTHUM M3 TOCYAapCTBEHHBIX sI3bIKOB. bonee Toro, urHo-
pupyetcs gaxe ToT pakt, uro Bamnonus u JIsex daktuuecku ABysi3bIYHbI ((PpaHIly3CKUi U HEMEll-
kuit). Jlaxe anmmiickuii B bproccene nomyyaer cratyc oQHUIMAIbHOIO S3bIKa, & HEMEIKUI — HEeT.
[Tpu 3ToM npumepHo a7t 20 ThIC. xuTENei bproccenst Hemenkuil sBigeTCs POAHBIM s3bIKoM. Clio-
KHUJIaCh CUTYyalUsl, KOIIa KyJIbTYpHOE COOOIECTBO €CTh, @ KOHCTUTYLIMOHHOTO CTaTyca Y HEro HeT.
[Ipu >TOM UMEHHO JTUMOYPICKO-pUITYyapCKUN TUANIEKTHBIH KOHTUHYYM MOT Obl CTaTh 00BEIUHSIIO-
MM (PaKTOPOM, TIOCKOJIBKY OH SIBJISIETCSI €IMHCTBEHHBIM I€PMAHCKUM S3bIKOM benbruu, KoTopblii
coenuHseT OrnaMaHACKUI U BajOHCKHN pErMOHBI B A3BIKOBOM U KYJIBTYPHOM OTHOLIEHMSAX: JIMM-
Oyprckuii 31k Onanapuu neperekaeT B miar-quTce Bamionun u Haobopot [16, c. 114].

Oxkazapiuch nocsie Bropoit MupoBoii B benbrun, HeMEUKOsI3bIYHOE COOOIIECTBO € TPYAOM
CMOTJIO BBIpabOTaTh COOCTBEHHOE camoco3HaHue. B xome nByX MHpOBBIX BOWH B ['epmanun 00-
HMHBI Mex 1y MoHneHoMm 1 baneHoM, ropopsiiiue Ha IiaT-IuTc, pacCMaTpPUBAIUCh Kak 4yacTh [ ep-
MaHWH, U JUIIb ociie Bropoil MUpOBO OHM BEPHYJINCH K benbrum.

B ciryuae He Takoro y»x MajloBepOSITHOTO pacrnajia benbruu y HeMelKos3bIYHOrO COO0IecTBa
€CTb YEThIPE BO3MOYKHOCTH: OCTAaThCsl B HE3aBUCUMOM Basuionuu, co3nark coOCTBEHHOE TOCyAapCTBO,
BepHYThCs B ['epmanmio mim oobeauunThes ¢ Bemkum ['epuorctsom JIrokcemOypr [16, c. 114].

CaMu HEMELKOS3bIUHbIE KUTENU benbrun no4epkuBaoT, 4T0 OHU — J0sIIbHbIE OeNbruiicKre
BepHonoananubie [20], onHako ke MAEHTU(UUUPYIOT ce0s ¢ HeMelKuM si3bikoM [21]. B atom
CBETE UHTEPECEH CIENYIOINI KOMMEHTapHil B IHTepHEeTe, IPeaIIoIOKUTEIIBHO OT HEMELKOTOBO-
psmiero rpaxaannHa benbrun: «Jlatb HeMeKoA3bIYHOMY COOOIIECTBY CTAaTyC PETMOHA MM KaK
MUHHUMYM NPOBUHIMU OBLIIO ObI CJEIYIOIIUM JOTHYHBIM 1aromy» [19].

3akiiouenue. B ciyuae ¢ pumyapckoil 1UaieKTHON TPYIIION peyb UAET UMEHHO O TUAJIeKT-
HOM KOHTUHYYME, pa3IMyaroeMcs OT/IeIbHBIMU Y€PTaMu, HO ¢ IIpeodiIalaHueM O0IUX ISl BCeX
COCTABJISIOLIUX €0 JUAJIEKTOB SBJICHUH. DTOT KOHTUHYYM PaclpOCTpaHEH Ha TEPPUTOPUH, COB-
najamoleld ¢ NOIUTHUYECKUMH T'paHUIaMH TO3/IHECPEIHEBEKOBBIX IOCYIapCTBEHHBIX 00pa3oBa-
HHI1, HO HE C COBPEMEHHBIMU.

[Toka3zaTesnbHO, YTO CaMM HOCHUTEIW PHUIIYApCKHUX JUAJIEKTOB B belbrum pasrpaHu4uBaroT
ynorpeOieHne TuajiekToB U HEMELKOTO JUTEPaTypPHOIO S3bIKa U IaJIeKO He BCerja MaAeHTUUIu-
PYIOT ce0si KaK «HOCHUTENIeH PUIyapCKOTO JUAJIEKTa», O YeM TOBOPHUT B TOM YHCIIE€ OTCYTCTBHE
€AVMHON TEPMUHOJIOTHH. [InaneKT, HE3aBUCUMO OT TOTO, HA3bIBAETCS JIM OH IUIAT-IUTC» WIH «PH-
IIyapCKUil», HE paBEH HEMELIKOMY SI3BIKY.

Takum 006pa3om, HONUTHYECKUE TPAHULIBI BIUSIOT HE HA CaMO PaclpOCTPAHEHHUE IUAJIEKTOB, HO
Ha TO, KaK HOCUTEJM UX BOCIIPUHUMAIOT U ¢ KAKUM JIMTEPATypHBIM SI3bIKOM X aCCOUMMUPYIOT. Hemb3s
HEIOOLIEHUBATh U BIVSIHUE JUAJIEKTOB WM PErMOJIIEKTOB SKOHOMUYECKH KPYITHBIX HEHTPOB — HAIIPH-
Mmep, Kénbha u Aaxena B ['epmanuu winn Diinena B benbruy. IMEHHO 3TH SKCTpaIMHIBUCTHUECKUE
(axTophl ¥ BO3/ICICTBYIOT Ha MOJIOKEHUE PUITyapCKUX JUajiekToB B BoctouHoii benbruu.
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HNudopmauus o0 aBTope.

Tuxonoea Enena Cepzeeena — xannuaar ¢unonorudeckux Hayk (2009), noueHTt kadenpbl
MHOCTpaHHBIX 513bIKOB CaHKT-IleTepOyprckoro rocyjapcTBEHHOTO 3JIEKTPOTEXHUYECKOTO YHUBEP-
cuteta «JIDTU» um. B. U. VYnesnoa (Jlenuna), yn. [Ipodeccopa Ilonona, a. 5O, Cankr-Iletep-
oypr, 197022, Poccusi. ABrop cBbiie 30 HayuHbIX nyOnukanuid. Cpepa HaydHbIX UHTEPECOB: HC-
TOpUSL HEMEIKOI'O fA3bIKa, UCTOPUYECKAs MParMaTuKa, HCTOPUUYECKUI CHHTAKCUC, HEMELKas 1ua-
JIEKTOJIOT USl.

O KOH@/IUKMe UHMepecos, C8A3aHHOM ¢ aHHOU nybaukayuel, He Coobujanoce.
Mocmynuna 16.11.2021; npuHAMa nocse peyeH3upos8aHus 22.12.2021; ony6auko8aHa oHAGGH 22.11.2022.
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